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-١‏ السَّمَكتَان الْحَمْرَاوَانِ 
۲- فاتخ الڵگنز 


الحتویات 


الفصل الأول 


السمکتان احمراوان 


(۱) 515581 انغایزان 


كار نَ اج تن مَعْرُوفًا G5‏ جِيرَانه وَعْمَلَائه بِالثْرَاهَة وَالاسْتِقَامَة گم التفس. قَرَاجَتُ 
فجاوته: واستقامت اخواله: وعاش | Gal ots‏ مىرودا, وقد E‏ ود as‏ وَهُمْ: 
«سَالَم» و«سَلیم» وَ«جَابِر›. Ul‏ «سالم» و«سلیم» فَكَانَا عى الْعَحْسِ ‹ منْ أَضْعَرهِمْ «جَابر» 
في گل شَيْءٍ. 

Saal كَانَا مَضْرِبَ‎ LK النّفسء‎ O55 BOIL الَوَسَطُ مَعْرُوفبُن‎ My گان ال الَْكَْرُ‎ 
sally o pil 3 


j 


eRe 1 ۶‏ ره وټ 2 ل چک ک se 7 ٤‏ 
ما Gib»‏ أخوهمًا GALS‏ فَكَانَ صورة صَادِقة لأبيه التاجر Gee»‏ كَانَ «جَابِرٌ» 


مقا تیا BA‏ لقاع گم سم مک > إن 
وه و Nie‏ 5 


Gig) لَك‎ eb 





كُذْرْ المَّمَرْدَلِ 


ole «جَابر» مَكْرَ أَحَوَيْهِ الْغَادِرَيْن اللَّدَيْنِ‎ oly LE Ads Gat التَاجِر‎ SIS 
2 د وو‎ of CF ره‎ @ ¢6 0 stor كە رە‎ DW A چ‎ OU, و خر 94 ری ار‎ 
نَصيبَهَا من‎ Agel عَلَيْهِمَا الشقاءٌ وَالتَعَاسَة؛ فَقَسّمَ أَمْوَالَهُ بَيْتَهُمْ بالسّويّة بَعْدَ أن أغطى‎ 


المیرات. She UG‏ اا قریز الكو ينه آن Sabi‏ قل nele‏ 
وَدَعَا الله لَهُمَا بالتّؤفِيقء US‏ دعا alg!‏ الْفَادِرْن بالهتاية. 
وَل يض AS Lob ple‏ بَاعَ خو AK‏ ما وَركاهُ من مَال أَبِيهما SET;‏ فیقا لا 


7 ا 2 87 ۳ وو ےر ه 7 
بجِدَّهِ وَاجْتِهَادِهِ؛ فزبخت تِجَارَته ونمت. alg‏ 
مَا able GK‏ فطمع واه في غتاه وَأقبَلا able‏ مُتَوَدّدَيْن. agile JES Aly‏ بشْيْء يَمْلكَه 


سی یې سه سر 
5 


و pe dye‏ ق رګا Soret‏ یخن که و ام 
یمد ale‏ واحد ختی اصبحت تروته ضعف 


مەي م2 رهم روم 


۶ 2 42 ه۶‎ vee ر ه‎ ۶ Bee GR. ې‎ Bhs 
jas - عادّته‎ Je — 5a Gab» وبین اخويه وامه بالسوية وخرج‎ dis وقسم المال‎ 


أن Gall‏ 5481 علی تزوته. وَعَهِدَ الَيْهِمَا بالاشرّاف علی تجارّته. 





السَّمَكثَان الْحَمْرَاوَان 


Leg‏ انْتَهَى الْعَامُ الثّانِي. ره اه ته بِأَرْبَاح able‏ فَعَرَمَ علی الْعَوْدَةِ 
JI‏ وطنه. فلمّا اقْتَرَبَ Gildn‏ من dale £55 coal‏ عا من رخ فَتَهَبُوا 455143 
وَسَلَبُوه كل ما يلك من ما ومَتاعٍ. ثم عاد إل بلج ene lsd‏ 
شَيْنَاء فقذ بدا 45555 ISG LS‏ ما وراه من آبیهما من عَامَين. وَمَكَذَا أَصْبَحَ الا الإخو 


as 4 Kew فقَرَاءَ : يَمْلْكُونَ قوت بومهم. وهر ے الْأَخوَا خوان ان «سَالم» وَ«سَلیم»‎ agels PENA 
Agile ەش 1 ماشه بالائفاق‎ 


؟-( وَفَاءُ «ple»‏ 


لما رای Gale»‏ ما Se 858) dak‏ اشقا > ale‏ َلَيْهِ 5[ نَفْسَيْهِمَاء Lag‏ لْحَقَاهُ GAN Se‏ 
و واشام oh O58‏ واشتقیل مَا حل په من الشقاء ئف Aisa‏ 


2 عم ام م 


ضية. als‏ نرب الیش د لب «جاپر»؛ Cones‏ حَيَاتَهُ هن جدید. واخذ شبکة 
+ یف — هو وم «صَفيّةُ — بِكَمَنِ مَا يَصْطَادُهُ. وَل 
LE‏ 054 الْحَالِ SS‏ انْقَضَى الْعَامُ SHEN‏ 


وضاقت i‏ بِأْخَوَيْهِ فعادا JY‏ بَيْتِ Legal‏ يَشْكُوَان حَالَهُمَا. فرقث لَهُمَا Shes‏ عَنْ 


1 ifs 


® د 


سَاءَتهمَاء وَطَيبَتٌ خاطرهما ثم قَدَّمَتْ لَهُمَا ما تَيَسَرَ من الطفام. 


۶و 


cal Lily‏ ٍذ تخل عیهما «جایز, |خوشما: SK‏ فلت للع مالا 
لطِيبّة الْقلْبِء وَكَرَم GLI‏ فلا عَجَبَ إِذَا تانی کل ا ألحقاة به من اي - 


بل تالف وَغَدْرَهُمَا بالغفزان. وَاسْتَقَبلَهُمَا فَرْحَانَ ن بلقاتهماه د تعد أن معو 
بِالْوَحْشَة ة Jobs‏ ايك 


aly‏ 54% «جَابِرٌ› في الْحَفَاوَةِ بأْخَوَيْهِ وَاِظْهَار شوقه Logi)‏ فَلَمْ يَتَمَالَكْ أَخَوَاهُ أَنْ 
ل ته .اك يا انس وَأ ae‏ قف حجنا - ay‏ - ما الع په 


00 


فا تا اش اش ال hs‏ أخيه ولش ی عیش بیدا 
کاو OE‏ کر لوو 


کنر من 


وَمَا رال يُؤْنِسُهُمَا Sigs‏ اِلَيْهِمَا حتی أَنْسَاهْمَا ما گاتا يَشْعْرَان به Se‏ الانْقبَاض 


وَالْوَحْشَة, وعاشت اله شر BGK‏ عَامهَا الرَّابع Lise‏ راضية. 


` 


(3) ايام الشَّقَاءِ 


Js‏ مجای يَدمَبْ گل يذ إلى لح فَمَا اد ن يقي GSS‏ فيه حٌى تََْلِىَ سَمَكا. قدا 
انتصف Sigal‏ £6 ماه ون هرغ اه وغل و الْغَادِرَيْنء 
ا " " 0 وَاحدًا 

259 «جَابژ› علی شاطی الْبَحْر لِيَصْطَادَ السَّمَكَ.‎ Gas جَاءَ الْعَامُ الامش‎ Labs 
0 قر 0 به‎ ELS تضطذ‎ old gids  هِتَداَع الشبگة — علی‎ 
مَگان ان وال‎ J] Goldy JERE مب خی وچ َة مها کر منَ الْمَرَّة الأولى.‎ 
oe ا‎ EM الط شمکه‎ ach age pg تكن اقل‎ Ke on 


8 
عدو‎ 2 Soe 


په مالغا مروا نف اس «مَهْرَانُ» - وَكَانَ صَدِيقًا مُخْلصَا لأبيه - Olas‏ عَنْ 


۳ 
و 


¥ 


ضر هه وَسَبَب خزنه eran er las epee ad‏ الک والاخفاق. فَهَوَنَ 

ah Bich په ما تخت‎ ALU all من‎ Bd میب خر وآقرضه‎ al 
saath «جَابرُ» فيه مثْلَ مَا قي في‎ Gall. واه اى ا‎ 

وَقَدَمَ عَلَيْه ± ALi‏ «مَهْرَانُ» Sales‏ بيه Lis Fire‏ ظَفْرَ به منّ نَ Gal‏ في بومه. 

80 1 مجابز» من الخذلن أقر كقۇ‎ Gil مَهُوَانُ» ما‎ ale Ul 


السّايق. وَلَارَمَت الْفَتَى aul‏ ال شهرا کاملا. 


(4) راکب البَعْلَةِ 
لْهَا جاء الو الول من الشهر الثانی» دا الله Bh‏ 


که أَيْوَابَ الرَّرْقِ. 


۳ 2 . 
ري سو غ ay E‏ 0 2 


: Gelb دعاءه» كي اسر شيما هرما‎ Sle» al lag 
خرچ نفیس.‎ (giles فَاخِرَةء‎ ais fe CSI5 525 


الس تان 1 حَمْرَاوَان 


2 رد > رر $ وې سەر : ¬¬ ود وم ور‎ - to 8 Bien 8a 
إِنَّ‎ 588 G3 جَابِرٌ‎ Ge S60 عنی تاه لش وتا باشمه‎ reg ول نکن الشیخ‎ 


E 


قَقَالَ الشَيْځ: gilli»‏ بتفيي في عُرْض عَذَا الْبَحْر. فَإِذَا CaS‏ لي السَّلَامَةُ وَالتَوْفِيقٌ 
گانَ عَلََة ذَلِكَ أَنْ أَحرج يَدَي إِلَيْكَ من tela‏ 

ذا Goh‏ هذه الْعَلَامَةُ فأسرغ GG)‏ نْضِعْ EM‏ واجدة. HS Ye Gilly‏ 
الْحَالِ لقني Se‏ الْغَرَقٍ. وَإِذَا كُتِبَثْ GSN Ye‏ والاخفاق dale GS‏ ذَلِكَ أنْ iS‏ 


2 


ن تَظْهَرَ 
قَدَمَا Ig‏ فذا ريت pH Halal ons‏ علي وَاعْلَمْأَنَّنِي مَلَكْتْ وَانْتَقَلْتْ إلى عالّم AGS‏ 
فاذا قسمَْ لي الْحَيَاة ¢ ON og ciel‏ أيّامَكَ Bala‏ وَسَرُورًا. وَإِذَا گان Sail‏ تضيبىء 
هنیا َك عَذه الْبَعْلَةُ فهی tle‏ لك Ky‏ مَا تَحْمِلهُ من تفائس وَدَّخَائِرَ» 


یک 


Ai‏ صَعدَ الشيْخ إلى صَخرة Gale‏ مُشرِفٍ على الب als.‏ يَسْتَقَرّ عَلَيْها ختی أَشَارَ 
بيده إلى «ld»‏ مُوَدُمًا. ab‏ أَلْقَى بتفسه ِنَفسه 5S‏ اماج BN‏ وَغَابَ عَنْ عَيْنَيْهِ aus se‏ ۳ 


Sf ai يَبْقَ‎ aly Shall J أن غاص‎ Sa جلا على مطج فا كم لم‎ Ss 
3 السُوقء وَبَاعَهَا د‎ J] ili, فَعَادَ‎ Bl 4 آ‎ C885 aly نَّ صَاحِبَهُ قذ غرق‎ Si «جَابِژ‎ 
کر لَه عَطْفَهُ وَمُْو نه‎ ¦ E دیتار. ۀد لل ا خا‎ 

نج «جَابِرٌ» اى بنته dang Ugg hts‏ ما شَاء م لذا الأطعمة والفاكهة وأغطى 


)٥(‏ الأخ الثاني 

LE‏ جَاءَ الْيَوْمُ Gas JEN‏ «جَابِرٌ› إلى شاطی الْبَحْر. aly‏ یذ يَهُم بالقاء الشركة حَنّى 
دوو ]¦ وَهُوَ أَشْبَهُ شب اتسار ن lL‏ الذي لقي آفس. Sa,‏ رَكبّ بَعْلَةٌ iis‏ 
3135 بغلته. وعلنها خر 2 ج مثل 4255 ٥ ٢ Sans‏ موش بِالْقصَب. 45318 Ge Gale»‏ 
st‏ د اوه : شقیق الشّيْخ الَّذِي غرق أمس. وق بدا A Boil Adi‏ قال له Jie‏ 


\\ 


كَثْرُ المَّمَرْدَلِ 


2 


2 > هد 7 ج ن كن ® ەك‎ 3 eo اد اې د‎ ne 
53545 دهش من جُنون آخیه من قبل. فظل‎ LE من جُنون الرّجْلٍ»‎ Gale» Goa 


ALI‏ — کما حَدَّرَ أَخَاهُ  Gale‏ ما هُوَ قادم able‏ وَيُبَضّرُهُ بما Gal‏ شقیقه مِنَ الْهَلَاك. 
oll‏ يَسْتَمِعُ إلى تصیحته وَلَمْ يْضِعْ شا مِنْ وقته اند بو iva‏ د 


“of ° 


اعلی الصَحْرَةَ فَابُتَلَعَهُ الْمَوْجُ. als‏ ینقض Ê‏ 
Baile‏ كنى تاس سا الما ت - كما باعل sl‏ 


٨ 
2 


ols Bla -‏ وَاشكرَى بدیتار منهّا مَا يَحْتَاجُ إِلَيْهِ الْبَيْتْ Gs‏ طعَام AGS Lig‏ تم bel‏ 


و م 9 ء 


بیده د «جابر» مودعاء ثم قاف بنفسه من 


Est E91 (1)‏ 
LAG‏ جَاءَ الْيَوْمُ الثَالثُ ELS Goldy ly‏ تاه هو أَمْبَهُ ان بِصَاحِبَيْهِ اللَّدَيْنِ i‏ 
آمس وَأَولَ آمس. فَعَرَفَ مِنْ هَيْكَتهِ SF‏ شَقيقَهُمَا الذَالِتُ؛ فَبَدَلَ لَه من النْصح tes‏ 
145558 فَأَغْرْض Ge‏ كما آفرضاء واک عل رأیه گما da 1 Nad‏ إلى ٤ ٢‏ 
الْعَاليَةَ ‏ بَعْدَ Si‏ َوَصَاهُ بمثل ما أَوْصَيَاهُ به - فم gadis Gall‏ إلى ابر فَابْتلَعَتَهُ 
هو Sa‏ «جَاب ار a‏ كلك لق ِأَحَوَيْه. وکن کد ما اد هة ت وه 
هه يهم بِالْعَؤْدَة سا أن وای Gale‏ وَقَدٌ ظَهَرَتُ یداه dé‏ سَطْح الْمَاء؛ فَاسْتَيْشَرَ بتجّاته. 
bigs de ait, a‏ فا و 5 ختی خدج به إل السَّاحِلٍ سَالِما من کل سُوٍ. 
ونظر Glo»‏ إلى صاحبه sisi‏ في (Sas OG‏ حَمْرَاوَيْنِ» مس باخداهمّا في 


Bos‏ هلله 
یمناه وَبالأخرّى في يسرَاة. 


es 


م طَلَبَ من مجابره آن يُخْضِرَ له من خُرْجِهِ صُندُوقنٍِ ضفمزین. كلما Fer ee‏ 


نت وو 0 6 E‏ ولا اظعان ¦ سیخ 


J!‏ نَجَاجه. الْتَفْتَ J!‏ «جابر» شاکرا لَه له مِرُوءَتَهُ 6455555 تم ختم dad‏ قائلا: الف شكْر 
لَكَء G‏ «جَابز بْنَ عُمَرَ». قد SAB‏ حاتي من sai‏ تا A‏ ما بَذَلْتَهُ 
ي منْ مَعُودَةء لَمَا فتح أَمَامي بَابُ النّجَاح. وَلَقَنْ CHS‏ في عدَاد GS UE‏ َو al‏ تسرغ إلى 


عدو ¥ 


نَجْدَتِيِ chad 7 ye Gis‏ . مسأل le»‏ مُتَعَجْبًا: 


^ 


` 


۱۲ 


الس تان 1 حَمْرَاوَان 


aa daly الله في السْبَاحَة‎ GIS من أَمْهر‎ GI «بل‎ GK مَاهِرًا في السْبَاحَة؟›‎ Gall, 


UE‏ الْعَْم. 388 Gall‏ الْبَحْرَ ‏ كما أَلِقَهُ أَخَوَايَ ‏ مُنْدُ بَمَن الطفولّة. 


وَلَكنَّ مَنْ Ge Lau‏ هاتین السْمکتین الْحَمْرَاوَيْنِ الْمَسْحُورَتينِ تصیبه 8385 
ا له مش غلنه الذفول. وسو ath‏ إن امل Holos‏ 
ثم هوي في JJ JEN‏ 158 الْمَاء. 
i ke 2238 sy‏ الأولى. 

Gols فرح بالْحُصُولٍ عَلَى السّمَكََينِ‎ Ga زط من شَرَائط النْجَاح لا‎ Ul 
يَبْطْلَ السَّحْرُ. وَمَتَى كُتِبَ لَه التؤفيق في اجْتِيَاز عَدَا‎ Ss باخراج يَدَيْهِ مى الْمَاءِ‎ elncill 
aged لْمَأزق الْحَرج› ظفر بِالسَّلامَة وَالسَّعَادَةٍ‎ 


فقال «جَابر›: Sp‏ لي رَجَاءً عنْدَكَء ga‏ أَنْتَ مجيبي ٍلَيْه؟» 

فَقَالَ الشَيْځً: ly‏ مني مَا ترید.» 

فَقَالَ «جابژ»: «أرید Uf‏ آغرفت قصّة الرَجُليْن ily‏ غرقا - أَمْس و 
هَذَا الْمَكَان.» 

فقال الشَيْځ: ون NG AeA)‏ «عید السلام» و«عید الوّاحد». Gels‏ «عید 
الصَّمَدِهء 585 الذي يُخَاطِبْكَ الآنَ وق عَلَيْكَ حَدِيتَ أَحَوَيِْ. وَقَدْ گانَ لَنَا وَالدٌ ماهر 
في السّخْر يُسَمَّى: «عَبْدَ الْوَدُودِ». 

وَقَدْ Gale‏ كثِيرًا من أَبْوَابٍ السَّحْرِ وَفئونه. 05555 Sis ile‏ طفوتتا. وکا مما 
تاه Ge‏ فَتْحُ ok‏ وتشخیز مُلُوك Soll‏ لخذمتتا وَإنْجَاز آغراسنا. وقذ GI GIS‏ 
الْوَالدُ ‏ بَعْدَ مَرْتِه ‏ أَكْدَاسّا Ge‏ الوا الحلّائلّة تي لا 55 ولا تخصی؛ فَقَسَّمْنَامَا (Es‏ 


> په 


۱۳ 


كَثْرُ من 
(A)‏ أَسَاطِيرُ لین 
وَكَانَ َ لیا مَكْتَبَةٌ حَافلَة بتفائس ASH‏ مككلداها ملكا Gigs cal Gata‏ كن ان تعن 
Lass‏ لَنَا GEN,‏ وَحَفَدََدَامِنْ 16355 
وَكَانَ في هذه الْمَحْتبّةِ النَدِرَةٍ مَحْطُوطٌ فَرِيدٌ لا نَظِيرَ له - في تفاشته - بان کقب 


SS 0 


alk ella‏ اسمه: اكاش الْأوَلِينَ». 
وَكَانَ ¿ آبي یخرض عَلَى هذا الْمَخطُوط ولا Juss‏ به شین الْحَيَاةِ 


Gu ef 4 


538 تدرك قِيمَةٌ هَذَا الکتاب )13 عَرَفْتَ ت أن مولفه الْعَظيمَ 3 بين فيه مواقم‎ atlas 
تخویه من نَفَائِسَ وتف وَأَسْمَاءَ‎ Ley وََنْحِهَا ولانتفاع‎ (gill وطریق الافتداء‎ UGS لالم‎ 
۱ وَزْعَمَاءِ الْعَفَارِيتِ.‎ Jail اسا من أَذْكيَاء‎ 

Gale 435‏ وان مدا ون راه له GS — dale‏ تخل رمو اشن نه 
طَلَاسِمَهُ وَمُعَمَيَاته التي يَْخَرُ بها دك الْكتَابُ. 

ما Su‏ الْوالدُء أَصْبَحَ ths‏ الْمَحْطُوطُ ual‏ مَطْمَحَ آنظارتا جَميعَاء وَحَاوَلَ OK‏ 

واجد ما أَنْ يَسْتَأَثِرَ به وَيَسْتَوي عَلَيْه وَحْدَۀ. 


ر 


56 کن اځ 4 اون شو او N‏ 

واشند بیننا الخلاف» حنی Salk‏ کلمتنا تتفرق؛ فلجانا إلى الشيخ «الاَبّطٌش›› وَهُوَ 
هر ار 5 7 

۳ of ور‎ 3 


E هرم طاعنْ ي السُنُّء كَانَ اَسْتَادَ‎ Abd 


لما أَخْبَرْنَا dad, « ALS‏ طَلَبَ ما أن pa‏ إِلَيْهِ الْكتَابَ KE‏ رَآهُ عَرَفَهُء 


«انتم أبناء اخ وش يسعنى | آقضي Sis‏ ِالْعَدْلٍ G‏ 
تَا له: ‹ِإِنَّ عَدَالَتَكَ مَعْرُوفَةٌ لا يَتَطَرَقِ إِلَيْهَا clad!‏ 


o ٨ 
45 wg oF ن‎ 


فَالْتَفَتَ إِلَيْنَا قائلا: sh‏ آنکم قرتم desks‏ الکتاب لَمَا بَقيَتٌ لَكُمْ فا للاځتگام 


سم 


sigs‏ له Gd Sal, : Gussie‏ بقراءة فُصُوله عَنْ مُقَدّمَتِه. 
فَقَالَ سيخ Lily re ALN‏ مَعَلَتْكُمْ َوصاف 595 عَنْ مَفاتيحها. وَلَوْ 163 


الْمّقَدمَة Jal Gus ais!‏ الْعَادِلَ لقَضَيَتَكُمُ التي طَالَ نِرَاعُكُمْ فيهَا.» 


ails 


۱ 


مان الْحَمْرَاوَاتِ 
)4( الْعَحَايْبٌ Aa‏ 


کم را tals‏ اش «الأبطّش» مُقَدّمَةٌ الکتاب. وَتَلَا منها 5h)‏ التَاليَة: «لا يَمِكُ هَذَا 
BSH‏ لكيس إل ىشى frees]‏ ن GIN‏ الَّذِيَ لا يُبَالُونَ الْمَصَاعبَ الوا في سَبِيلٍ 
الْحُصُولٍ fe Je‏ الما 

% يَطْفَرُ به لا بارغ مِنْ أَصْحَابِ الْعُقولِ الرَاجحَة. وَاَرَاء النَاصحَة. الَّذِينَ لا تفلت 
Agke‏ فَرْصَةٌ isu‏ 

Byes Gow 15‏ من هَذْهِ الْمَرَايَا الْعَاليَةء فلا أَمَلَ ولا رَجَاءَ في الْحْصُولِ LE‏ «گذز 
الشَّمَرْدَلِ وّالظَفر Gail,‏ مُحْتَوَيَاتهه ومي: الْخَاثَمُ وَالسََيْفُ HES ily‏ 855155 الَْلّك.› 


و روا ه و 


شتا مما fly hha‏ نکن تغرف قيمة َذه الکو 
AGN 5b cS Gale 153 ge tLe Uli‏ 
أا asl»‏ الشْمَردل» al‏ حادم د منَ all‏ اسمه «الْقَاصف›. وهو اق ى مُلُوكِ الچن 


mage?‏ وَلَيْسَ في طَوَائفهمْ - على اختلاف أَجْنَاسِهِمْ ‏ مَنْ يَعْصِي له قول أو 


٧٩‏ ۶ه 


یحالف لَه أَمْما. 
Lily‏ سف لل SL‏ يفي م © فهو سف ور إا 
ees‏ و في الحَال - وشت ad che‏ فإ أمن شيت أن 


lad‏ کل نع مت بل ك يت ag tah‏ رف يكذ توګ ی 
اکتا ۈد مث 3G‏ يَكَادُ hed (gig!‏ إلى stall‏ ثم تَهُوي Je ara] dual‏ 
«oll‏ ودل الان في صفوفه وَتَتَقَادَهُمُ الْحْمَمُ من کل مان فلا قي ول 55 


2 
+ خم عم £2 2 2 


ولا pals‏ لَحْطَةٌ Ss‏ بضیح Gs‏ المتاء - بکل ما يَمُويه من ذَخيرةِ shes‏ — طَعَامًا 
للتار 

ما «ِدَاتِرَة الْفَلّك›. 5 فِنْ مَنْ Saks‏ بها يَرَى - وهو جَالسً في مَكَانِهِ ‏ مَا يَشَاءُ من 
بلاد الْعَالًم dling‏ وَودْيَانِهِ وَصَحَارِيهِ یځار وَجَرَائره» وَيَشْهَدُ K‏ ما تخویه GU‏ - 


Ts 


من مشق الرْضِ J}‏ مَغْرِيهَا — دون أ 4 ّ 253 وَاحِدَة. 
فَإِذَا غضبٍ We‏ هَذْهِ الدّائرَة ة على مَدِييّة منّ الْمُدْن وَأَرَادَ إِخْرَاقَهَاء فَلَنْ 4863 GUS‏ 


¥ 


انام دا اا ۋال ت ق لسن نم لط errr py Fea cee)‏ كله 


\o 


کنر الشَّمَدْدَلٍ 


۰ 


ak‏ طك dual‏ أن د تخترق في Bs tall‏ مَا د تختویه من BIS‏ وانسان, وتات وَحَيَوَان 


coe 


ى وَدُور وَحَدَائقَ وَقَصُور. 
Lily‏ ‹مُكُمنَةٌ لسشْمَيْنل فَإِنُهَا تري مَنْ يَتَكُحُل بها Le US‏ في جَوْفٍ الأزض els‏ 
الْبحَار منْ لآلئ 39585 


(0 1) وال الكُنوزٍ 
فما a‏ الشّيْحْ الط مِنْ قراءة الْمُقَدَّمَة GEN‏ إِلَيْنَا قائلا: 

ن امتلاك الْكُنُوز يا ا B55 S681‏ — لَيْسَ بالهن الْمَيْسُور. ولو گا ن دا 
oe NO‏ لیا JS‏ إِنْسَان. ولک میهات أن الها منزدد خان أن يَشْفِرَ بها مُتَفَاعدٌ 
Seiki GAG pb Gals‏ لمقدام جَسور› oul‏ صَبُور لا 46585 ما lib‏ في سَبِيلهَا 


Sooo ویم‎ 


a‏ وال و ييه عن ys‏ کل مُزتخص وغال.» 

sh Haus «AES, الشيخ‎ as 3 

۳3 خاول ابت الح hey‏ الودویه = بق أواكن انامه ت 
الشْمَزدل»؛ 5585 عَنْ دَلِكُمْء وضاعت جُهُودُهُ بلا SLi‏ دَة. 

| oS بِحِرَاسَةٍ الگذزء > من‎ GK sal الْمَرَدَةِ‎ SOLO ني من غغره‎ baad 

مَكَان؛ 9 J‏ صَحْرَة الْمَرْجَان الْمُشْرفَة ة fe‏ شط lash‏ وَكانك الشرفوكة كذ 
مرت Ler‏ الْوَدُويِ» عن 1985551 فكف عن مُطَارَدة المَرَدة. 

اش به ألم GN‏ والیخفای؛ فَجَاءَنِي ذات يَْم وأقبلث Stal ale‏ وَأْمَوُّ عَلَيْه 
مَا يُكَابِدُهُ من coll‏ کم لت i‏ 

BG Np‏ الْحُصُولُ sisi bs Ye‏ الْعَظيمء لَمْ يَفتْ أَحَدَ أَبْتَائِكَ إِنْ شاء الله. فقذ قَرَآتْ 
فا قرات من کنب الخکماء ب أن yS‏ 
CEOS cede gigas‏ - 

وَلَنْ يَسْتَطِيعَ هَدَا idl‏ أ أ نْ يُعَاونَ طَالِبَ الگذز : بَعْدَ أَنْ يَضْفِرَ Be,‏ الْمَارِدَيْن 
الْمُخْتَبتَين بالقزب من ضكرة الْمَرْجَان الْمُشْرفَة کل قط الجیتان 6 ۱ 
a‏ م SL‏ «عَيِدٌ الْوَدُوب» بَعَدَ هَذَا الْحَدِيثْ ast‏ قلائل. 


1 


a 


۱۹ 


السَّمَكثَان الْحَمْرَاوَان 


3 
فى ان 


وَل يرال JAI‏ كبيرًا في أَنْ JS‏ سَغْيْ أَحَدِكُمْ بِالنّجَاح. Shy‏ يَظْفَرَ ols wth‏ 
الْمَاردَيْنِ 351 ۰ 2833 Soi ip lias‏ عزيمة» 


paul عَلَامَةُ‎ )۱۱( 


SG GREG نومه‎ hh Sb کم منت الشیح‎ 

‹وَاعْلَمُوا Cita cake bi‏ هُمَا وَلَدَا حارس الگذز. وَقَدْ تحَولا مَمَكنِ حَمْرَاوَيْن. 
Lim‏ مَارِدَان قویّان. شدیدا gill‏ عنیدان 

ais د القاعء‎ E a طالب الگذزء عم انتصار‎ fe انتضرا‎ Ls 
سَطح الْمَاء.‎ fe رِجْلَاهُ‎ 

۳ إا eh‏ عَلَيْهِمَاء فمَلامَة تاره 
بإِلْقَاءِ شبکته 20s ale‏ له له النَّجَاةَ «JENS‏ 

288 مَعَ fe G55)‏ الْحُضُور ill‏ في أيّام مُتَعَاقبَةِ وَاحِدًا بَعْدَ الآخَر لعل Seagal‏ 
rae‏ .وَاحِدًا tes‏ 

وَقَدَ dls‏ أَخَوَايَ دُونَ غایتهماء وفتکت بهما السْمَکتا ن الْحَمْرَاوَان anes a‏ الله 
Sad; ate‏ ي ALON‏ من كَرْهمَاء تفیل ەلى Ste‏ وَقَدْ آقی أَخَوَاي 
ب — نس وا نس 

قَدْ أَطْفَرَنِي الله بالماردین. HES‏ من لانتقام G54‏ منهما. 
2 هُمَا ols‏ مَحْبُوسَانِ في الصندُوقين لین أَعُدَذْنْهُمَا لِحَيْسهِمَاء» 


أَنْ تَظَةَ وه ور 


5 نَ بداه. وَمَتَى مرمع «جَابرُ بن «ae‏ 


(۱۲) الْخْطُوَةٌ الأوآ 
Udi‏ له «جابن»: «أتنی ار § عَاتبن السمَگتين جنیّان؟» 


فقال 4 له «عَبَد اند رل te ANS 3 js‏ ماردان من tal‏ و 38 Usa‏ هه 
الْمنْطّقَةٌ wall‏ لْمَسْحُورَةَ PAG Ge‏ ا نو اي 8 Gas‏ ستكقين. وَاتحَدَ 


3 4 90% 0 


ام 23h‏ بنا تما Gadi‏ عَنْ آغین طالبي GIS‏ وَيَسْتَرِيحَا من مُطَارَدَتِهِمْ اِيَاهْمَا. 


۱۷ 


کنر من 


802 8 Ze 
د‎ sah و‎ 
49 دَ ا‎ ISS قد أَظْفْرَنِى ال بهمَا؛‎ 
أَوّلَ بَارقة‎ WS ي الله بهمَا؛ فَكَانَ‎ 
ذ‎ LA ن دلت او بَارقة مِنَ‎ 


بي 5 الگ ۳ 2 
ئس.» 


۱۸ 


(۱) أَرْصَادُ «الشَّمَرْدَلِ» 


قال «جَابرٌ›: «مَنِيًا لَكَ ما ظَفْرْتَ به وَيَارَكَ الله في سَعْيكَ.» 
فَقَالَ السَاحز: «لَنْ JSS‏ الله سَغيي بالتَجّام. إلا 1 صَحِبْتَّنِي 58s J)‏ الگذز في sly‏ 
الْمَغرب.» 
فَحَاوَلَ «جابز» أَنْ يَعْتَذِرَ sal‏ فَلَمْ يبل عُذْرَهُ وَقَالَ 
Sp‏ َرْصَادَ Ssh‏ قذ pith‏ أن Ssh‏ لا tgs ak‏ وا Gil A‏ سول 
2 دە 3( : rt‏ 1 


يَدَيْكَ.» فقال J‏ «جَابر›: sb‏ كل aa. 5 ona‏ يَوْمي Bald‏ مكرك قوب 
قك فَكَيْفَ أَد تَرْكُهُمٌ نَهْبَ الفاقة» وَفَرِيسَةٌ ie gall‏ وََيْسَ pal‏ ال سوَاي؟› 
فَقَالَ السَّاحِر: Lan‏ هون مَا طَلَبْتَ یا «جَابِرُ ead Sb‏ ماك الف وكا اش چ 


2 
0 


بلا شك — glib dats‏ هم والتزفیه age‏ في أَكْتَاء غَْبَتِكَ. وَلَنْ Gals‏ عَلى سَفرك 


وه 
تە ه رزر رم مر وه © ر وه 


أَريَعَةٌ da‏ بَعَةُ هر حَتی تَعُودَ د إليهم وَمَعَكَ من Jig‏ وَالتقائس Le‏ يغنيك ویغنیهم ويغني 
ود ەكات ¦ جيلًا بَعَدَ چیل.» 

فل Gyles S58‏ في GE]‏ ة السَاحِر alg. eats J!‏ سُرَعَ إلى داره. pear‏ 4 یک ما 
حَدَث. - Gl Sil‏ - اسْتَأَذَثَهَا في السّقر. 


فَاسْتَوَحَشْت أنه لفراقه. وخافث le‏ من َخطار لطریق, Spl‏ جُهدَمَ أن 


ا وَتَحْقيق رَعْبَته. 


ass 


36 المَّمَرْدَلِ 
وَطَالَ الحوار د EE‏ 07 م til‏ باقتتاعهّاء ais ees‏ م ald»‏ حَدیخه : ial, NG‏ 


209002 


Stes‏ ازج — أا س ty‏ معا ول J) dant‏ تقض الْوْعُود. ول 


بيد الله. ` ˆ` aa‏ 
اتات م 


5 
۳ 


الا ی 





و مده م چ بر 


وَمَهُمَا تظم الْعَقَبَاتُ فلنْ 35 طَالِبَ Je SSI‏ غايتە؛ A‏ كَمَنَ ٤ shall‏ غا سر ما 
5 تَعْلَمينَ - وَلَيْسَ يَقدِرُ على أَدَاء تگالیفه ال شَمَرْدَلُ «فتی ریم Se Bll‏ ال ال ذوي 


رر مهرد 


٧ 64, ee‏ 3 و 


الّهِمَم sis is‏ الرَّجَالِ .» فَقَالَتْ لَه أَمّهُ: «لَكَ مَا SSS LES‏ عَلَى بَرَكَةِ الله.» 
مه obi‏ الصَِّمَات. 
Lady‏ عَادَ Gale»‏ إلى صَاحبه 4 الا )85455 سَائَلًا: 
ال آذ لك at‏ ِالسَّفَر؟» 
Gi‏ ‹جَابژە: Sal,‏ طَالَ في ذَلِكَ تَرَذُدُمَا كُمَّ انْتَهَتْ إلى الْمُوَافَقَة. وَقَدْ E856‏ 


ع 


رحلتي > 55555 بِدَعَوَاتِهَا «٠‏ 


A 


فاتخ الگذز 


(0) الْخْرْجُ الْمَسْحُورٌ 
َأَركبَهُ السَاجز das SLs‏ وَسَارَا في طريقهمًا JJ‏ بلاد مرب > د As‏ جَاء وَقثْ الْعَضْر؛ 


فَاسْتَوْكَ عَلَيْهِمَا التَعَبُ فَجَلَسَا بشتریحان. 
Gal;‏ ب «جَابر» Gate pals dns Ssh goth‏ ق ذلك وادرك السا 


چ 


مَا کَانَ 4935 بخاطره, فقال 1 لَهُ: Be Bal sal,‏ بتا الْجُوعْ col G‏ آخي. فَمَاذَا تختار هن 


a‏ أَتَعَؤّدُ أنْ أَخْتَارَ طَُعَامًا ف حَيَاتِي. وَقَدْ أ 


قَسَمَهُ لي الله Go‏ ّاد. وَطَالَمَا سَمعْتُ من آبي: Jatt { SV‏ ال «haat‏ ااهل يعيش 
wail Saal "© Su sl‏ شعاري وَدَيْدنِيا» 


فَأَعْحِبَ السَّاحِرُ بِقَنَاعَة «جَابر» وَأَصَالَة ره وصذق ahd‏ وَأَخْرَجَ مِنْ خزجه 
ناف ال ۇغات ` ` 

وتمش «جَابنُ مما ره als JE‏ الاجر من تَجَاج Yoo‏ اسمن وَفَطَائِرَ 
وَقَطَائِفَ مَحْشُوَّة بالْجَوٌز وَاللَّذ في صُحُون Be‏ الدب الْخَالص. 

ab As Gib Ky‏ وَاشْتَدً به الْعَجَبُ Glad‏ صَاحِبَهُ مُتَخَبْرًا: 

"aie الأْطْممَة‎ lil, الْحَافلَةِ‎ Zoi GELS! oss K G54] وسع‎ GK, 


BEL “one 


وَكَيْفَ Gas‏ مَا فيهًا ساختا J]‏ ان كَأَنَمَا خَرَجَ مِنَ الْفُرْن في َذه aby‏ فَقَالَ له 


E ف‎ ea 
أَعْجَبٍ مَا يَحْوِيهِ هَذَا الْحْْجُ لْمَسْحُونٌ على صفرو! قن فيه‎ Lin فَقَالَ «جَابِن:‎ 
eis alls في قصُور الْملُوكِ‎ gabe قلَ آن يُوجَدَ‎ Goths ake - ما أَرَى‎ es 


هو مم 


فقال لَه السْاجز: «صَدَقتَ يَا «جَابز» فَهُوَ 235 لصاجبه كُلَّ ا 
والأشربة» 

م أَْرَع الاجر من خزچه إزريقًا ثم من الذقيء فقربا نه یا G53‏ من 
لْمَاء dail‏ ثُمّ LAE‏ أَيِْيَهُمَا وَرَكبَا ابل ثم استانقا saa‏ حتی اذا Gis‏ الليل: 
Laks Aas‏ يَسْترِيحَان. ثم اسْتَسْلَمَا ps‏ إلى الصَّبَاح. بَعْدَ ˆ ىشنا ۇغا کات 


2 


cell‏ 135 صَوْمَمَا في اناف حتی SSI‏ غاي ا 


2 


۲١ 


كَثْرُ من 


(3) بَغْلَةُ السَّاحِرٍ 


و عم ۳ 


کم ELI‏ اسر ال الْمَسَاء. وَظَلَ fe‏ ذلك E‏ َعَةٌ ell‏ حَيْثُ Jy Gg‏ بلاد الْمَغْرِء 
بَعْدَ أَنْ قَطعا - في gall‏ الْأَربَعَة ‏ مَا يَعْجِرُ الْحصَا ن Soni‏ عن قطمه ف اة 
َمْهُر ALIS‏ ودّهش © هده الْحَقيقة؛ ؛ Ess‏ دَهَسَتَهُ ۀ Se dlls‏ أَخَْرَةُ 


¬ 


2 


ALI‏ عَبْدُ الصَمَد» أَنَّ Gall ds‏ لَيْسَتُ ‏ 6( الْحَقيقَة ‏ لا ماردا مِنَ الْحِنَّ. 

ls‏ وَصَلَ السَّاجِرُ إِلَ cosh‏ أَقبَلَ le‏ كثيرٌ من سَرَاة goals‏ وآغيانيم یهت 
ِسَلَامَة الْعَوْدَة. قَأَدْرَكَ Giles‏ من ایهم le = J pals aise‏ مکانته. وَرِفْعَةٌ 
مَنْزلَتِهِ. ری فصر الساجر Aa, gs‏ الرّیاش. B55 269 gaily‏ له نه pai‏ 
لملك آو als‏ 

sae بلانصراف بَعْد كا قە لها‎ Maal sal الْخُرُجَ م‎ US السَّاحِرُ‎ gh 
بها وَعاصث. ثُم عات‎ QA هَذِه الْجُمْلَةَ حتّی انشقب‎ bak السَاحر‎ Ss الْجَميلَ. وَلَمْ‎ 
الأرّض كما كَانَث.‎ 

Gyles Ek;‏ 3 في ضيَاقَة «عَبْد الصَمَد» LAS ALK LASS Sy phe‏ جَاء الْيَوْمُ الْحَاِي 


5 


ي 


2 0 ره 


وَالْعَشْرُونَ قال لَۀ: flay‏ فَاصْحَبْنِي ‏ يا «جَابژ ad G‏ — فقذ جَاءَ الْيَوُمُ الَّذِي لا 
یفتح SS)‏ دد ِل فیه.» 


ge )4(‏ الْمَارِدَيْنِ 


GSI S Sch;‏ منْهُمَا dhs‏ فَاخْرَة؛ فَرَكبَا وَسَارا يَتبَعْهُمًا خَادِمَان الژنج. وَمَا رَالا يَحِدّان 


ر 


في السَّير إلى الگذزء : حَتَّى جَاء وَقَتُ الطْهْر؛ UL‏ علی تهر كبير قذ غُرسَت BLN‏ ل 
جَانبَيْه. َتَرَجّلَا بالْقَرْبٍ من شاطته. ثم شار الصّاحِرٌ ال Gad of hati‏ بِالَْغَلَِنِ وَعَابَا 
نه وم ليل كم te‏ له مهما UGS‏ بي ابيط Body‏ مات فَاجرَةُ 0 
ابت لِغَدَاءِ السَّاجرِ وَضَيْفِهِ مَائدة حافلَة عَلَيْهَا Teak Go UII‏ الَْاخِرَة فَتَعَدَيَا Lis‏ 
ثم أَغطاه asi‏ الزّنْجِيِّين الصُّنْدُوقَبُنِ اللَّدَيْنِ GS‏ فیهما QBS ail‏ الْحَمْرَاوَيْن. َجَنْجَمَ 
ا قول Se‏ السَّحْرٍ غَيْرَ مَفْهُوم سَاعَةً Ge‏ الزَّمَنِ. وَإِذَا بالصندوقن يَنْقَتحَان ثم 


4© 5¥ # ود سر سن 1859 26 es ae‏ < سه يد كيان 3 مو 7 
يرج منهما ماردان مقیدان بالسلاسل والاغلال. Lams‏ يستغیثان بالساحر وَيْصرخان» 


® و 
8 


۳۲ 


فاتځ الگذز 


طالبین من السَلامَة SLAG‏ فقال لهمَا: «لَكُمَا ما تریدان, إِذَا ك یا المّاردان 
See alee =‏ تخقیق ما ری إلا )15 جَاء 


غر wb»‏ بن عمر». 4b ae MG‏ ِل دا pee‏ 
فقال a‏ الساجن: La»‏ هو و دا ale»‏ يَسَمَع Ls‏ ما ت تقولان. فحققا Ls‏ وَعَدْتمَانِي به.» 
فأقمم لَه الْحِنَيًا ISLS‏ 51 عَنْ anes JI acs aH BESS‏ غبته. Bal UG‏ 


52 
d2 


مِنْهُمَا slabs‏ ۳ وفائهما بما عَاهَدَاةُ عَلَيْهِ وَتَتَبَتَ من إِخْلَاصِهمًا لَمْ S555‏ في إطلاق 


ele‏ السَّاحِرُ مِنَ الْخْرْج مَوْقِدَا صَغِيرَاء وألْقّی فيه أَعْوَادًا من الْقَصَب وَأَلْوَاحًا من 
الْعَقيق الْأَحْمَر. 8 وضع ile‏ قلیلا . Aus pall Se‏ في الْقَصَبَة؛ فَاشتَعَلَّتٍ الا في 
المَوقد. وَأَمْسَكَ في يَدَيْهِ Bhs‏ من الْبَحُور. 

وشل أن Gaal‏ ق اف Sal‏ إلى «جَابر» قَائلا: 

ale‏ يا ابْنَ أخي: 9c Saag‏ 5 في الْمَوْقِدِ وَبََأأتُ السَّحْرَء 2356 عن 
. ع SAU olay‏ اغ د تُحَدّكَنِي As wie‏ لا Gh‏ عَنْ مُرَاقبَة حراس SSI‏ 
وا رازه وأ alg Ah‏ ما متا له 5a‏ عَدَا الْعَمَلَ الْجَليلَ. بل And the‏ 
وَأَعَرْنِي ABE‏ ولا تَذ تن کلمه راجن هذا آقوله (aa le Ws call‏ 1245 تفَوضتا 


«las للْهَلَاك‎ 


)1( راز الکنز 


فَقَالَ السَّاحِرُ: «سَتری Saiki 3s a‏ َو كف ماه الور سه وکشف SAGA)‏ 
في الْحَالٍ جنات من اد مت اریز «الْخَالص›» GSS‏ إل مَنْ يَرَاهُ أنه Boss Sb‏ گببرة. 


۳۳ 


کنر المَّمَرْدَلِ 


ذَِكَ: و LG‏ «گذز الشَّمَرْدَلٍ». وفیه Ge GEES‏ الْمَعِْنِ التّفيس. فَِذَا بَلَغْتَ هَذَا الْبَابَ 
َأَمْسِك بِالْحَلْقَةِ الأولى اه بها طَزقَةٌ خفيقة. کم ايز dilly Spb oss‏ 
الان طف انل من AN‏ كُمّ اطْرْفَهُ بَعْدَ خَمْس دَقَائِق Gis,‏ الْحَلْقَتيْنِ کات مَرَاتِ 
متتابعات. 

GSS UG‏ من Gili BAN‏ ختی gals‏ صَائِحَا يَسْأَلكَ: من اکا طارق الگذز؟ 
مَلَكْتَ )13 S356‏ عَنْ فك الْطّلَسْم O55‏ 325 

قَبَادِرْهُ بالْجَوَابٍ في عر تَرَذُدِ ولا خوف وقل له بصوت فَصِيح ASG‏ وَاضح 
Ay stu‏ عا شه ha‏ التَوَاب Fale‏ الزَّوَابِع 11 جَايرٌ ren Shull‏ بن pa‏ 
Si Ui Gai iL‏ لك باب اذز على مضْرَاعَيهِ ه. 8 يَظْهَرُ Gaul‏ مَارِدٌ قبیخ dala‏ 
مشوه السُحُنَة, في مثلٍ ازتفاع Ball‏ فلا يَكَادُ الما رد يَرَاكَ 36 ail dads‏ مُتَظَاهرًا 
باختقارك وٍَنگارك. لا تکترث به ولا ابه 4 ذا رآك مُفرضا de‏ نظر oll)‏ في ale‏ 
وَكبْرِيَاءَء ae‏ واستهزاء» وَقَالَ لك في SS‏ واژیراء: SG HE SST‏ فَأَحِبْهُ في 
الْحَالٍء ails‏ ما قال: و م: Gi‏ جَابِرٌ SEN‏ بن عُمَرَ بن حَمَّاي.» و فَيَسْألُكَ: Lay‏ اسم 


۱ 


8 


خارس الكنر؟» 2 Sey rd‏ بصحبه ae‏ 
قۇل مادا بالذهشة: : (أَهُمَا اسان ¿؟› 83 ا له: هم غنزان. نش رول 

حَارِسَان.» فَيَقَولٌ: sil,‏ مَاعِرَيْن تعیشا ن عَلَى ظَهْر الآ ض› SLES‏ ن الحشافش» 
وَتَقَتَاتان التَبَاتَ في ال dbo 98S‏ هُمَا سَمَكتَان كَبِيرَتَان تَأكلان ل وَتَلْتَهمَان 
السَّمَكَ في قاع all‏ (الْبَحْر) تقو 

Leb,‏ عَذَان الْعَثْرَان؟› 9858 2 «لْعَثْرَان سَمَگڌان هائلتان. لا يَقَدِرُ YE‏ تَحْرِيكهمًا 
فارسَان. Os ery‏ یوت توران. وَيَنُوءُ بهما ons‏ 5 

یقول: «أسَوداوان هُمَا؟› فتقول: «ولا Lea» pret Olas‏ إِذَنْ خضرّاوان!» 
فتقول: «ولا رَزقاوان.» فیقول: OG Gli‏ تَظْهَرَان؟» فتقول: «هُمَا سَمَکتان 


حمراوان (e‏ فَيَقولٌ: aus‏ تسکنا ن؟» 
فَتَقَولٌ: «في قاع الْبَحْر GSEs YE gals‏ منْ صَحْرَة الْمَرْجَان» 


٤ 


قاتح الگذز 


Jin 5838‏ مات في شپیلهقا إِنْسَانَ 82« فتقول: «هَلَكَ مِنْ جْلهمَا وان ن شقیقان. 
ونا Kut‏ بَعْدَ صراع طویل. گاد ينهي es‏ لَوْ لَمْ Ge KG‏ الله وَتَظْهَرْ على 
سَطّح الْمَاءِ 315 ولولا مَبَكَةِ «جَابر بُن عُمَرَ»ء لَهَلَكَ مِنْ فوره «SI FE‏ فَيّقُولَ: SH,‏ 
نَجَحْتَ في US‏ الطَّلَاسم 45 a aly GUIS‏ أَمَامَكَ الا عَقَبَةٌ واحدة.» فتقول: Sy‏ طَّالبَ 
خد ود الْعَقَبَاتء ولا تخيفة الْمُرّعجَاتٌ.» فیقول: «إِنْ كُنْتَ Bale‏ فيمَا 
تَرْعُمُء فَامُددُ GI‏ رَقَبَنَّكَ igs es‏ الجنجر, فلا تَحْفْ Hk‏ ولا يَتَيَعْرَعْ یمَانك 
وَصَيْرْكَ. 33315 لَه Se GL ake‏ صَرَبَهَا بِالْخِنْجَر le‏ وََقَط dalal‏ ف الْحَالِ ماما 


ور ۵8۶ ر 


1 حراك يده ووی ال اهن as‏ أن رال الحاة ذون أن alts‏ مثه Sak of cbf‏ 
بك Son‏ 


غد 


به CGS‏ یمق به صرق fe‏ 11 جات ` الب لا ves hie‏ 
الطّاعة والامتتال؛ فَإِذَا 55555 - في طاعته - لَحْظةٌ وَاحِدَةَ Ks‏ منْ ABS‏ في isl‏ 





کف المَّمَرْدَلِ 


فَإِذَا دَخَلْتَ وَجَدْتَ Gall Ge UG‏ الْخَالص مُرَصّعًا gl‏ الْيَوَاقِيتِ واللالئ. 


فاطرّق الْبَابَ طَرْقَةٌ حَفيفة. يَنقتخ A‏ و ا فارش 8( Je‏ َر منْ اَم 
Sil‏ وَمَعَهُ رم طویل. فَإِذَا لَوّحَ لَكَ الْفَارِسُ برْمُحه الطّويلء وَسَأَلَكَ: «مَنْ أَنْتَ؟ 


وکد cig‏ کت اأ «S385‏ 
og o 2 We 0 o‏ هن ۳ ت one‏ 6 
سح وت د له مرك Or‏ وک شه 
we‏ ل هاس ده قي غ To,‏ و م و یف ر 8 و E‏ يۇك خو ر 


ges اتید و هر عل‎ ae رَدَدْتَ لَخْطةٌ و‎ ne E 
َطْمَعْتَه فيك وراد‎ e 


\ 


f 
f ۳ 
0 
3 
Pe 
ee 


a 5‏ 7 سَمْتَ بالجْراة 46K ally‏ وَالصّمْتِ؛ فان Ash‏ 53 إل صذر صاحبه 
fe dans‏ الْفَوْر. وَكَمَّ SG Halal Ans‏ کال ادخ 
ومتی اجْتَرْتَ الْوَصِيدَ Sey‏ تَخَطَّيْتَ الْعَتَبًَ؛ اعْتَرَضَكَ عمْلَاق Sigh‏ «شَدِيدُ الطول» 


ما و 28 دت اسو 


"` ذا صَوبَ یت العفلاق سَهْمَهُ hE‏ فلا E535‏ ولا تکترث له 
ولا يَتَرَمْرَعْ dhs Gly!‏ وتلق سَهْمَهُ ile sb LS‏ بِمَوْفُور GELS‏ وَرَحَابَة 
تقو فان بلق شه شوه ۳ 45 JJ By‏ صَدْ صَذٌره abs des‏ َمَامَكَء وَيسْقَط عَلى 
آزض SH‏ جشفا اما بلا نوج 

دا م لك aS‏ فرج على يَسَار الگذز. يَطْهَرْ أَمَامَكَ uly SG‏ 


ee‏ نګ راي ۰ زى ك را 


فلا تضغ من وقتك US‏ وَاطُرُقَهُ B5L‏ حُفيفة يَنْقتحْ لَكَ الْيَابُ. 

EE ليك َسَدٌ ال الْمَْطرِ گريه الق 585 فَاتِحٌ فَمَهُ لابْتِلاعكَ.‎ Gass Sa 
الاح َالّفُوْز. وَحَذَار 9 يَتَسَرّبَ الْجْبْنْ إلى قَلْبكَ‎ Silas) § 525% للقائه ولا تَحَفْء ولا‎ 

فَيْغْرِيكٍِ بِالْهَرَبِء فَتَهْلِكَ عَلَى SM‏ ا Ach‏ منك فَنَاولّهُ يَدَكَ alas‏ ولا 


ر oF. Ge‏ ب ہے 7 Looe of fe‏ هر قۇن 8 - E‏ 
تخش أَنْ يفتك بك؛ فان أَنْيَابَهُ ‏ على حدّتها — عَاجِرَة عَنْ أَنْ JUS‏ منكء أو Gab‏ بك 
Gl‏ آذی. 


کے ام مر 2 
2 . تر یو 


ois‏ مضتاق ذَلِكَ Ge‏ يَهُمُ بفتزاسك؛ فلا تلعش طَقََاهُ ده خی يَخْدٌ صَرِيعًا 


Birdy Bes 


محال عل casi‏ دون 1 نْ يَتَالَكَ منه سوء. 


۳۹ 


فاتخ الگذز 


فد | تم لَك ذَلِكَ JE G58‏ يمين Si‏ فیح لَكَ Gi‏ الْخَاِمسُء ٿم 2335 لك 


Sais Ge‏ قَصِيرٌ صن له ما إِنْ يَرَاكَ ختی Epos‏ فيك غَاضِبًا: د تفه ارم 
thu‏ 5 الْجَرِيء؟ وَكَيْفَ Sia‏ لك anes‏ الْكُدُوبُ أنْ تفتجم bs‏ المَكانَ gill‏ لا يَجْرُوّ 


علی اقَتِحَامه be SS GA‏ بني الانشان, ولا من أنناء لْمَرَدة ۋالجان 3 
oli, Allis‏ شجاع. وَعَاجِلَهُ بِجَوَاب شوّاله» vhs 5 pe‏ ولا وجل. 


في أَسْلُوب واضح Gh seta‏ $6 الصَیَاد 95 عُمَرَ بن «SS‏ 
oe‏ : 1 


ae‏ ند Gi Pate O‏ من 


Ge ESS السّايس. فَإِذَا انفتح لَك‎ Still J! eles ees صَادِقًا فیما‎ Set 


مم 


ا وَإِذَا اسْتَعْصَى elle‏ تسه صَرَعْنْكَ 3 الكال (e‏ 


tsi )۷(‏ السَّعِيدُ 


دو 44“ 


قل لِلرّنْحِيّ الْحَارس: ی يَا Bo‏ الزّنُوج لب › وستری صدق ما أقوله لك HES,‏ 


بو 


م توجه إلى لباب السَّابسِ وا تَطْرَْهِ ‏ كما طرفت GE‏ السَابقة کل تاتا 
لَحْظَةٌ قَصِيرَة كُمّ ارف apes‏ ال fel‏ مُنَادِيًا: a) Ugly‏ السَّعِيدُء الَّذِي SSN E585‏ 


الْبَعِيدَ cer‏ لصَاحبه 53 aya Le‏ نه فیِدَلّل لَهُ aus Sal‏ آ که الْجَبَابِرَ 83 ENG.‏ 


وَيُدَكْدِكُ لَه شوامخ الْحِبَالِ. ala‏ تب ها isi‏ الس فحَطم la‏ ويلغوى ما 
JUS‏ منّ JE‏ 
LG‏ َم As dels‏ یتح LU‏ السّادش. تمه قلیلاء ولا قرغ بالدخول. 


وقف بضع دَقَائِقَ ق على الْوَصيد «الْعَتَيَةً. 

ولا AGE Lat‏ ولا عَنْ يَمِينِكَ. ولا عَنْ يَسَارِكَء بَل Sh‏ أَمَامَكَ 455 NE} cpa‏ 
ASS‏ كَدَيْنِ Sts‏ الْعَظِيمَينء ولا يَتَسَرّبْ إِلَيْكَ الْخَوْفْ اقلق ie Bes 355 G‏ 
ون لت پذیك. Ls‏ قرب الْأَفعَيّان ن منك» SAS‏ مينك إل fer‏ ن اليّمَن» وامدد يَسَارَكَ 
Jy‏ بان ال لِيَنْهَشَا AG‏ اا اقا في Jl‏ 

abi alels‏ )13 جَرْعْتَ ت وَبَدَتْ le‏ یره ئات کنا لکن ونت ۋا اقا 


22% 


Ga ali‏ ا شَيْنًا. وَسَنَسَمَع ag Bye‏ بك قاتلا: pelea Cap Eb‏ دن خان 


۳۷ 


کنر 


Se‏ دەت کوس لصف Mapes,‏ فص اشد BERS‏ اص ترو ED‏ ى 
بن yas‏ الصیاد». ار ن يسير إلى غايته البَعيدّة؛ لعله jak‏ يتحفيق رعیبه المجیدة.» 
فَامْض J)‏ عَايَتِكَ 


ee,‏ 35م 


و 2 ae: 3 ote‏ 45 7 َمَاَكَ Stl‏ ت om a,b‏ 6 خَفِيِفَاتِ 


af 3585‏ امرآةٌ آشبه Guy‏ بأمت. gia‏ أن aac pues‏ قنك لن oho‏ = إِذَا 
GSK‏ — في لاغتقاد at (gl‏ 
ياك أَنْ Ghai‏ ما SIS‏ وَرَاقبْهَا في حَدَر وانتباه؛ YL‏ سَتَلَقَااكَ - Sas As‏ 


عَيْنْها عَلَيْكَ - مُتَاهرَة بالفرح وَلابتَهَاج» وَسَتَقَبلُ 4b dil‏ بَاشْة. فقابل فَرَحَهَا 
ات اباجيا با بالتجَهم, ىشاش شتها بالفبُوس. 


20% 7 


رت سَتَبْدَؤُكَ بال 38 HE‏ ِقدُومكَ آخشر aes‏ فقابلها بالاختقار. 
las 0 1‏ إِلَيْكَ ك ماو 3 ل cide‏ فأغرض عَنْهَا مزدریا Lingle‏ 53315 


: 
3 


نیت للإشفاق. sie 5 au‏ ا واهشتفطافي. asi sali‏ كن 0 ۳ 


۰ og 


: A 


ول و غمض OSE‏ < د ل ان ِرُؤْيَتِهَا بَاكيَةٌ دَامعَةٌ الْعَيْدين. وَمَهُمَا يذل هن 
جهْد في مُحَادَعَتِكَ وَاسْتِعْطَافكَ لول إِلَيْكَ وَمُتَاشَدَتِكَ 0 ag‏ وَعَهُدَ 


لزضاء dé‏ وَقَضَلَ التزبيّة, وَوَاحِبَ ابو قلا تَنْحَعْ بأگاذیبها؛ فَهِيَ شَيْطَانَةٌ الکنز. 


1 


مر أده تر 


کدف کف aig‏ اَي هنوزان aE‏ لكالا رل ىڭ رم 


acai 3 “fs HEH خزاش‎ (gi Las the Jat 0385 بک الشمزتل.‎ ee 
— ghey di, 28555 مالماء خد غابنك‎ BLE ادا توت من کید هده‎ 
(522 وَلَوّحْ به في الْهَوَاء مُنْذِرًا‎ ale الْحَائط؛ فاقبض‎ Ye hs hs - ال مینك‎ 
مُحذرا ایا قرب منكَ.‎ 

gli‏ 2 : مَتَى رَأَنْكَ GNSS‏ عَزِيمَتِكَ place gta agile seal‏ رَعَثْ إلى الَهرّب. 
لا IG‏ کم بالجُوع من Bs‏ أت As‏ تَهوي على LAM‏ هریت لا وخ فيها وا 
Aes‏ 


YA 


فاتخ الگذز 


ومتی انكرت هزه Gus‏ العطیمة» سر الله في LBS‏ يَدِكَ 
وَصَارَ Le‏ فيه طَوْعَ «yal‏ 4855 إِشَارَتِكَ. Chas‏ أكُوَامًا GE‏ مِنَ SU‏ وَأَكْدَاسًا لا 
gad‏ من (ISU‏ وَالْيَوَاقِيتِ؛ فلا تحفل بهاء ولا كاب لا ولا EAT dls‏ الکنز 1505 
lee‏ أَنْتَ بسبیله. 


وَسَتَرَى — علی قید خَُطُوَاتٍ dhe ALB‏ — 838 بَدِيعَةَ 6556 عَليّْهَا Sy‏ من 
ال الْأَخضَّر؛ Basi‏ لتا و تر Geel‏ «الشَّمَرْدَلٌ›: السَاحر الْعَظِيمَ — صاحب 


هَذَا $i‏ - مُضْطَّجِعًا JE‏ سَرِير CSU Se‏ 3 5 الْحَالِصِ ا ا 
يُوجَدُ GS dhe‏ تيجَان ¿ ألدُنيا كلها قاس وق وسطه داښ رة ac‏ فیه» gab US‏ الْيَدْرُ في 


ده Sal Shall go‏ التي BSS‏ بها 
(Brag‏ - إل جانب 4a — gels‏ الْفَاطعَ. LS‏ تَرَى في اصْبَعهٍ خَاتمَهُ 
3 


اة 


عُنْقه سِلْسِلَةً قَصِيرَةَ doles‏ فيها ARES‏ فقف أَمَامَ «الشَمَرْدَل» 


دنه كمد أن 5 یه i‏ عل cht‏ من جم ip ala‏ 
الکنزء م SEK‏ لك JE‏ طيبَة فلك زیرد باب 
م ضر هذه التفائس که 5425 أن تفنی مثها شیک 


مه و 
ص 


A G5 Las وَاحِدَةٌ‎ da نْ حالف‎ 
a8 وَضَاعَ تَعَيْكَ» وَائْتَهَ‎ ha ole َو نَسِيتَء‎ als 3 تَهَاوَنْتَ‎ él 
«hdl HLS وَالنّدَم وَرْبِّمَا عََضْتَ‎ GEIL 


5 
یات 
نك 


5 


usd (4)‏ الشداند 


فقال af‏ 4 له «جاپن»: eT‏ د الذي يَسْتَطِيعٌ | ن dé ques‏ هذه الْمَكَارِهِ tess‏ وَيَقَتَحَمَ 


034 هذه الشدائد Sas‏ 


2 له 


فَقَالَ 


bp jalan a‏ دَرْكَ الْعَظَائم لَيْسَ بِالْهَيّن الْمَيْسُور. ولو الْمَمَقَاتُ لَمَا 


تَفَاضَلَ الاس وَامُّتَاوَ بَعْضْهُمْ LE‏ بَعْضِء WALANG‏ هم وا 
و تور لمك أن يَسْتَوِيّ عَلَيْهِ G58‏ وَالْجَرَع. فَيَعْوقَاهُ عن انتهاز 938 Aico} all‏ 


التي 656 الْمَوْتَ في سبیلها. GI fe‏ حَظَّكَ السَّعِيدَ Leg‏ مَيَّرّكَ الله به مِنْ ely MELE‏ 


۳۹ 


کنر الشَّمَدْدَلٍ 


گفیلان بتذلیل OS‏ ما ثَلْقَاهُ ¦ في GES‏ من حَوَاجِرَ ر وعقبات. وشدائد وَأَرَمَاتء gals‏ 


هم ل 


ولا قفش أَنَّ کل ما SU‏ في طریقك. اما هو أَوْمَامٌ لا حَقيفَةٌ لَهَاء وَأَشْبَاحٌ من 
355 صَاعَهَا «الشَّمَرْدَنُ — dele‏ الگذز — وََعَدّمَا 3h‏ مجاعنت. وَيَمْتَحِنَ بها 


صَبْرَكَ على الْمَكَارهِ GEES‏ وَيَضْمَنَ انتقال گذزه إِلَيِكَ وَحْدَكَه بَعْدَ د أن يَحْمِيَهُ منْ کید 
الطامعبت.» 


فقال «جَابرً»: «لِيَكْنْ dy Ls‏ اا وما استمد العو aed Ga‏ 


ذم الف السَّاحِرُ ِالْبَحْور» وَظَلّ ينج 1 غَيْرَ dak eli haggis‏ مَاءُ Si gill‏ 
غاض. ذأ Gale»‏ الصَّيَّادُ SG‏ الگذز gill peal Ss‏ بَعْدَ أن حَفَّ مَاوۀ. 


2 Zo 


585 وَعَى «جَابِرٌ» نَصيحَةٌ pi oat‏ ۳ متها Gad‏ شَيْنَاء حتی |ذا GUI ab‏ السَاب» وَلَمْ 
SS Su‏ 665 النّجَاحٍ! ِل خُطْوَاتُ Spud‏ ری SLA‏ التي Sis‏ السَاحر AGé‏ 


دد عن تاق کو ور adie‏ 113 
َك 24 واستوکث عَلَيْهِ الدّهْهَةٌ Sh‏ ولاتباك 

` شَيْطَانَةٌ الکتر هَذه الْفْرْصَة؛ فَأَمْرَحَتْ مُتَوَذُدَةٌ all‏ مُسَثْمَةٌ عَلَيْه فَلَمْ 
WE‏ أن ابْتَهَجَ gsi ale ths gli‏ ؛ ace al‏ وم لها يه مهفا ولمْ 


ne ae 
لا يُغْتَقَرُ هلْموا - يَا‎ ILS بهذا ااه لب > فقَذ وَقَعَ في‎ 4 Sg Sale» صوتها قَائظَةٌ:‎ el 
وَعَلی جرمه الفظيع فَعَاقيُوةُ.»‎ E gas JJ - SSI س‎ 
قَدَفُوا به‎ AS الْهَلَاكِ.‎ J) كَادُوا يُسْلِمُونَهُ‎ As ولا‎ Ud حدم الگذز‎ ale فانقال‎ 
با 2 الكَذْن وَعَانَ‎ adh g Pile sus إلى الْحَيَاة‎ Be opal إلى‎ oil َو‎ e 
LS gill مَاءُ‎ 


ختی صَرَحَتِ الشَّيْطَانَةٌ الْحَبِيقَة reas‏ هم مه وَنَادَتَ حراس الگذز 


فَاتځ الگذز 
als )۱۱(‏ السَّاحِرٍ 


وَرَأَى السَّاجِرُ مَا حَلَّ ب «جابر»؛ HL‏ عَلَيْهِ 585 مَحْرُونُ لِمَا أَصَابَهُ. وَبَدَنَ BLK‏ 
وُسعه لیقایله من a AS Gilad]‏ من مه 

فَعَاتَبَهُ السَّاجِرُ fe‏ مُخَالَقَتِهِ النْصَيحَةٌ قائلا: «لَقَدْ تَخَطَيْتَ — يا «جابز بْنَّ عُمَنَ 
- کل ما Ge Gal‏ الْعَقَبَاتِ وَكُنْتَ Je‏ وَشْكِ النجَاح. 

Sigal ق‎ BS GRE LAN Gees = al SIG - die ws 
BS فَبَلَفْتَ کل ما‎ acai السّابِقَة؟ ألا لَيْتَدَ وَعَيْتَ‎ 

َقَدْ أَخَرْتَنَا بهذه الْمَلْطّة — عَنْ بُلٌوغ غایتتا — عَامًا گاملا. ولا سَبِيلَ لا إلى فتح 
«گئز الشْمَرَلٍ» be BY‏ هَذَا pall‏ من الْعَام الْقَابلِ» 

م صفق السَّاجِرُ بَِدَيْهِ soe sit‏ فَرَفَعَا الْفُسْطَاط الَّذِي أَقَامَاهُ وَسَارَا به 
As‏ تَوَارَيَا BS ea US Se‏ غاذا Legit‏ بَعْدَ قلیل. وَمَعَهُمَا الَْعْلَتَانِ اساي 
dials‏ وَمَا ولا يَجِدٌان AS all‏ بَلَعًا SSW‏ 


(VY)‏ 425 عا عام 


وَلَمّا انقضی الْعَامُ Sota Sle‏ إلى الذز. 
وَحَاوَلَ SI‏ يُذَكُرَ «جَابِرًا» بِمَا أَوْضَاهُ په في ll‏ الْمَاضِي. 


` فقا aes‏ ج : ەر 7 


<" " 8 رك 


are‏ دو مر 2 تى 


فقال له Sola‏ وك ما عله مل Ge‏ 68 شَيْطَانَةٌ الگذز Mies‏ أَمَامَكَ 


في هکل ai‏ وَإِيّاكَ أَنْ تَخْدَعْكَ في هذه ahead LS hall‏ من قبل. ولا تَنْسَ انها Aik‏ 
LAN Ge‏ التي أَعَدّهَا «الشَّمَرْدَلُ - Salo‏ انز — لِيَخْتَيرَ مِقَدَارَ امْتِكَالِكَ وَطَاعتك. 


۳۱ 


کنر من 


#0 2 


نْ تَخْرْجٍ منَ انز LLG‏ فقد اعْترَمَ 


= hate أن انا أخطاخ تانق‎ REE 


حراس isch‏ يفوك إِذَا أَحْفَفْتَ في dha‏ 
فاخا «جَابژە: lip‏ لَمْ اظ الانشان ¢ la‏ رَأَى» GS‏ المَوّت به آولی. وَلَنْ Baal‏ 
الْحَطٍَ ose‏ ان ¿ اء اګ 


(۱۳) الاب السَّابِعُ 


وَاجْثَانَ Gules‏ أَبُوَابَ الگذز LS — BLN‏ اجتَارَهَا في لام السَّابق ‏ حَتَّى إِذَا Ab‏ الْبَابَ 


السَابع ظَهَرَتْ أَمَامَهُ شَيْطَانَةُ a‏ 58855 تغترضه — US‏ اغتَرضته في الْعَام الْمَاضي 


تاروت hac, ig‏ وَتَتَوَسَّلُ إِلَيْهِ أَنْ Gale Cass‏ وَيَرْحَمَهَا فَلَمْ يَنْحَدِعُ Lag‏ 
سَمعَ في هذه Shall‏ ل زک ھا انا واو beer‏ غه ا مُحَذْرا. 
“J ` 2‏ سَيْف ile ae us ae‏ خی E ET‏ 


aa الذَّحَاثْرُ الا ر‎ )٤١( 


2 2 
م له eet‏ 9° ره وم 


JI Gili Bei‏ صَاحب الگذز؛ SIAN ESE‏ من إِضْبَعِهء وَالْمُكْحْلَةَ مِنْ صَدُره وَالْمرَاةَ 
مِنْ تاجه, وَابقى daa‏ سيف «الشمَردل». ثْمّ خَرَجَ sia aby‏ ارب > وَعَادَ بها J}‏ 
صَاحبه السَّاحِرِ؛ فسَمع هتاف حراس الگذز وا Lag a‏ 
ظَفرَ به من توفیق. LS‏ سَمِعَ تَهُنِكَاتِهعْ Je‏ ما أَحْرَرَهُ من تفاقس الگذز Sas al all‏ بهَا 
َحَدٌ من قیله. راد اش اک ليه دات ااا es‏ كاله Wa‏ عذه eH‏ من 
تجاح بَعْدَ أن Gal‏ في سبیله JG‏ 

Lab 6‏ سَيْرَهُمَا Lely Sid GG Ss‏ اسْتَفَوَ ae‏ 
قائلا: «لَقَدْ AS)‏ الل LE‏ يَدَيْكَ کل ما تَمَنَْتَاهُ Alp‏ يَبْقَ عي - بَعْدَ آن al‏ 
أكافكك Je‏ َلك من Shah wit‏ من مَعْرُوفٍِ: ئي أي UES dash‏ وَأ sb‏ 

1631585 وتزضاها؟» 1 ۱ 


۳۲ 





فَقَالَ مجابز»: الَؤْأَنَِّي ظَفِرْتُ بِالْخّدْج ضمنث قُوتي وقوت pth‏ طول الْحَيَاة. 
Copel‏ السَّاحِرُ بقَنَامَةِ «جابر». وَقَالَ لَه بَاسمًا: 

«مَا pal‏ مَا تَمَنَيْتَ! dish‏ اخْتَرْتَ Bas‏ حقبرة لا KS‏ مَعَ ما قَدَّمْتَ لي من 
تفائش, لا als‏ بامتلاکا السَّلَاطِينُ ولا الْمُلُوكُ. 

لاب لي من مُكَافَأَتكَ GE‏ بَعْض ما تَسْتَحِق.» 


ماع و 


۳۳ 


كَثْرُ من 
(15) خَاتمَةٌ all‏ تمَة القصّة 


وَلَمّا جَاءَ الْيَوْمُ LUI‏ رَأَى Cold»‏ أَرْبَعِينَ oak aes MS‏ الي وَالْيَوَاقيت. وقال 


له السَاحر وهو 48555 «هَاكَ الْخْرْجَ call‏ مآ طَلَبْتَهُ. a alels‏ از مته ل يَفْرُغ. 
ae‏ ل ى 
Sky Sh‏ ما في الْخْرْج» ولو Stl‏ ق في K‏ یوم Gli‏ طَلَب وَمَاكَ أَرْيَعينَ HS‏ بِمَا 
حَمَلَتْ؛ مُكَاقَأَةَ لَكَ JE‏ مَا Shab‏ به منْ نَجَاحٍ وتوفیق.» 
A EAE‏ طبه في طريقه إِلَ woul‏ وَأَوْضَاهُ 
أَنْ GSS oy BAL‏ عَنْ جَميع النّاس؛ AS‏ يَنْجُوَ من من حسدهم ولا 655% eal‏ 
itis‏ ام aha‏ وَصَلَ Golds‏ إلى داره؛ فَوَجَدَ مه وَأْخَوَيْهِ في حَالٍ Go‏ الْقَفْرِ لا 
Casi‏ وما إن ash‏ حَتَّى ال LAG ae‏ :45 


وعاش الْجَمِيعُ في سَعَادَة وَمَنَاءَة طُولَ BLAM‏ 


ve 


